
Instrucciones para la instalación del filtro de aire de la 
cabina

El filtro de la cabina está situado detrás del panel de 
protección interior en el lado del pasajero, debajo de la 
guantera.

1.  Abra la guantera.

2.  Debajo de la guantera, cerca de la parte superior del 
área de apoyo de los pies, localice el panel de protección 
interior en el lado del pasajero. Hay varios tornillos que 
quitar. Luego, lleve el panel hacia abajo.

3.  Localice la cubierta del filtro de aire de la cabina (en el 
lado izquierdo). Deslice el retenedor hacia la derecha.

4.  Quite el filtro de aire de la cabina y reemplácelo.

Mode d’installation du filtre d’habitacle

Le filtre d’habitacle est situé derrière le panneau de 
protection intérieur côté passager, sous la boîte à gants.

1.  Ouvrez la boîte à gants.

2.  Sous la boîte à gants, vers la partie supérieure de la 
zone pour les pieds, repérez le panneau de protection côté 
passager; il y a plusieurs vis à déposer; puis abaissez le 
panneau.

3.  Repérez le couvercle du filtre d’habitacle (côté gauche) 
et glissez la patte de retenue vers la droite.

4.  Retirez le filtre d’habitacle et remplacez-le.

Cabin Air Installation Instructions

Cabin filter is located behind passenger side interior kick 
panel under the glove-box

1.  Open glove-box.

2.  Under the glove-box towards the top of the foot rest area, 
locate the passenger side kick panel - there are several 
screws to remove - then lower the panel downward.

3.  Locate the cabin air cover (left side) - slide retainer to the 
right.

4.  Remove the cabin air filter and replace.
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